Chiia Nhat Tuan XXII - Miia Thwong Nién

Bai doc 1 Dnl 4,1-2.6-8
Bai trich sach D¢ nhi luat.

I Khi 4y, ong M6-sé noi v6i dan It-ra-en ring : “Gio day, hai {t-ra-en, hiy nghe
nhirng thanh chi va quyét dinh t6i day cho anh em, dé anh em dem ra thyc hanh. Nhu
vay anh em s& duogc séng va s& duoc vao chiém hitu mién dat ma Ptc Chaa, Thién
Chua ctia cha 6ng anh em, ban cho anh em. > Anh em dirng thém gi vao 16i toi truyén
cho anh em, cling dung bét gi, nhung phai gitt nhiitng ménh I¢nh cia Puc Chua,
Thién Chiia chiing ta, ma toi truyén cho anh em. Anh em phai giit va dem ra thyc
hanh, vi nho d6 anh em sé dugc cac dan coi la khon ngoan va thong minh. Khi duoc
nghe tat ca nhiing thanh chi do, ho s€ néi : ‘Chi c6 dan tdc vi dai nay méi 1a mdt dan
khon ngoan va thong minh !” 7 Phai, ¢6 dan tdc vi dai nao duoc than minh & gﬁn,
nhu Dic Chta, Thién Chua chung ta, & gan chung ta, mdi khi ching ta kéu cau
Nguoi ? ® C6 dan tdc vi dai nao duge nhitng thanh chi va quyét dinh cong minh, nhu
tat ca Lé Luat ma hom nay to1 dua ra trudc mat anh em ?”

Do 1a 1oi Chaa

Dap ca Tv 14,2-3a.3bc-4ab.5 (D. c.1a)

D.Lay Chua, ai dwoc vao ngu trong nha Chua ?
2K ¢ nao sdng ven toan,

ludn lam diéu ngay thang,

bung nghi sao néi vay,*miéng ludi chang vu oan.
D.Lay Chua, ai dwoc vao ngu trong nha Chua ?
35K hong 1am hai ngudi nao,

ching 1am ai nhuc nha.**Coi khinh phudng gian 4c,
trong ai kinh Chta Troi.

D.Lay Chua, ai dwoc vao ngu trong nha Chua ?
>Cho vay khong dat 13i,

ching nhan qua héi 16

ma hai dén nguoi ngay.

Pham ai 1am nhitng diéu nay

khéng hé nao nung chuyén lay bao gio.

D.Lay Chua, ai dwoc vao ngu trong nha Chua ?



Bai doc 2 Gc 1,17-18.21b-22.27
Bai trich thw ciia thanh Gia-c6-bé tong do.

17 Anh em than mén, moi on lanh va moi phuc 16¢ hoan hao déu do tir trén, déu
tudn xudng tir Cha 13 Pang dung nén muén tinh ta ; noi Nguoi khong hé c6 su thay
d6i, cling khong hé c6 su chuyén van khi tbi khi sang. '® Nguoi di tu y dung Loi
chan 1y ma sinh ra chiing ta, dé chiing ta nén nhu ctia du mua trong cac tho tao ctia
Nguoi.

21> Anh em hay khiém tén don nhan 101 da duoc gieo vao 1ong anh em ; 161 4y c6
ste ctru do linh hon anh em.

22 Anh em hiy dem Loi 4y ra thuc hanh, cht dimg nghe suéng ma lira ddi chinh
minh.

27 Long dao dirc tinh tuyén va khong ty  trude mat Thién Chaa Cha, 1a tham viéng
6 nhi qua phu 1am canh gian truan, va giit minh cho khoi moi vét nho cua thé gian.
Do 1a Loi Chaa

Tin Mirng Mc 7,1-8a.14-15.21-23
"HTin Mirng Chua Gié-su Ki-t6 theo thanh Mac-co.

"' Khi éy, c6 nhitng nguoi Pha-ri-séu va mot sb kinh su tu hop quanh Buc Gié-su.
Ho 1a nhiing nguoi tir Gié-ru-sa-lem dén. 2 Ho thdy vai mon dé ctia Nguoi dung bira
ma tay con 6 ug, nghia la chua rua. 3 That vy, nguoi Pha-ri-séu cling nhu moi nguoi
Do-thai déu nam giit truyén thong cua tién nhan : ho khong a an gi, khi chua rura tay
can than ; * thirc gi mua ngoai cho vé, ciing phai ray nudc da réi méi 4n ; ho con giir
nhiéu tap tuc khac nira nhu rira chén bat, binh lo va cac dd dong. ° Vay, nguoi Pha-
ri-séu va kinh su hoi Dirc Gié-su : “Sao cac mon d¢ cua 6ng khong theo truyén théng
clia tién nhan, ctr de tay 0 ue ma dung bita ?” ® Nguoi tra 101 ho : “Ngon st I-sai-a
that d3 noi tién tri rat dung vé cac ong la nhimg ké dao durc gia, khi viét rang :

Dan nay ton kinh Ta bang méi bang miéng,
con long chung thi lai xa Ta.

’Chuang c¢6 thd phuong Ta thi cling vo ich,
vi gido ly chung giang day chi la gioi luat pham nhan.

82 Cac ong gat bo diéu ran ctia Thién Cha, ma duy tri truyén théng cua ngudi
pham.”

4 Sau do, Durc Gié-su lai goi dam dong toi ma bao : “Xin moi nguodi nghe t6i noi
day, va hiéu cho ro : '* Khong c6 cai gi tir bén ngoai vao trong con ngudi lai co thé



1am cho con nguoi ra 6 ué duoc ; nhung chinh cai tir con ngudi xuét ra, 1a cai 1am
cho con nguoi ra 6 ué.

2Ly tir bén trong, tir long ngudi, phat xuat nhitng ¥ dinh x4u : ta dam, trom cép,
giét nguoi, 22 ngoai tinh, tham lam, doc ac, xdo tra, trac tang, ganh ty, phi bang, kiéu
ngao, ngdng cudng. > Tat ca nhitng diéu xau xa d6, déu tir bén trong xuat ra, va lam
cho con nguoi ra 6 ué.”
Do 1a 1oi Chua

Reading 1 DT 4:1-2, 6-8

Moses said to the people:

"Now, Israel, hear the statutes and decrees

which I am teaching you to observe,

that you may live, and may enter in and take possession of the land
which the LORD, the God of your fathers, is giving you.

In your observance of the commandments of the LORD, your God,
which I enjoin upon you,

you shall not add to what I command you nor subtract from it.
Observe them carefully,

for thus will you give evidence

of your wisdom and intelligence to the nations,

who will hear of all these statutes and say,

'"This great nation is truly a wise and intelligent people.'

For what great nation is there

that has gods so close to it as the LORD, our God, is to us
whenever we call upon him?

Or what great nation has statutes and decrees

that are as just as this whole law

which I am setting before you today?"

The Word of The Lord

Reading 2 JAS 1:17-18, 21B-22, 27

Dearest brothers and sisters:

All good giving and every perfect gift is from above,

coming down from the Father of lights,

with whom there is no alteration or shadow caused by change.



He willed to give us birth by the word of truth
that we may be a kind of firstfruits of his creatures.

Humbly welcome the word that has been planted in you
and is able to save your souls.

Be doers of the word and not hearers only, deluding yourselves.
Religion that is pure and undefiled before God and the Father is this:
to care for orphans and widows in their affliction

and to keep oneself unstained by the world.
The Word of The Lord

Gospel MK 7:1-8, 14-15, 21-23

When the Pharisees with some scribes who had come from Jerusalem
gathered around Jesus,

they observed that some of his disciples ate their meals

with unclean, that is, unwashed, hands.

—For the Pharisees and, in fact, all Jews,

do not eat without carefully washing their hands,

keeping the tradition of the elders.

And on coming from the marketplace

they do not eat without purifying themselves.

And there are many other things that they have traditionally observed,
the purification of cups and jugs and kettles and beds. —

So the Pharisees and scribes questioned him,

"Why do your disciples not follow the tradition of the elders

but instead eat a meal with unclean hands?"

He responded,

"Well did Isaiah prophesy about you hypocrites, as it is written:
This people honors me with their lips,

but their hearts are far from me;

in vain do they worship me,

teaching as doctrines human precepts.

You disregard God's commandment but cling to human tradition."

He summoned the crowd again and said to them,
"Hear me, all of you, and understand.



Nothing that enters one from outside can defile that person;
but the things that come out from within are what defile.

"From within people, from their hearts,

come evil thoughts, unchastity, theft, murder,
adultery, greed, malice, deceit,

licentiousness, envy, blasphemy, arrogance, folly.
All these evils come from within and they defile."
Do 1a loi Chua



